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Progetto - Lay Out - Projet - Entwurf - Proyecto Area - Area - Area - Zone - Area

Offerta - Offer - Offre - Angebot - Oferta Area - Area - Area - Zone - Area

Posizione - Item - Position - Position - Posiccion

Posizione - Item - Position - Position - Posiccion

Morsettiera
Terminal board
Plaque à bornes
Klembrett
Tablero de bornes

Spina
Plug
Fiche
Stecke
Clavija

1~ N
230 V

1~ N

66

119,5

120

10,5 

3,6 kW

160

3,6 kW

97,5

62,5

3,6 kW

* *

IMPORTANTE: per permettere la corretta evacuazione dell'aria calda dal vano motore realizzare il pannello posteriore
con griglia di aerazione di dimensioni minime 90x26 cm.
IMPORTANT: to allow correct evacuation of the hot air from the motor compartment, a ventilation grille must be created
in the rear panel with minimum dimensions of 90x26 cm
IMPORTANT: pour permettre l'évacuation correcte de l'air chaud du compartiment moteur, il faut réaliser dans le panneau
postérieur une grille d'aération ayant les dimensions minimales de 90x26 cm
WICHTIG: Um die korrekte Funktionsweise des Produktes garantieren zu können, muss eine korrekte Ableitung der Heißluft
aus dem Motorraum gewährleistet sein. Zu diesem Zweck muss in der Rückwand ein Belüftungsgitter mit einer Mindestgröße
von 90x26 cm
IMPORTANTE: para permitir la correcta evacuación del aire caliente desde la compuerta del motor, en el panel trasero es
conveniente realizar una rejilla de ventilación con unas dimensiones mínimas de 90x26 cm
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